
Barošanas 
avots

Iebūvēta litija baterija

Piegādes ports USB C tipa

Komunikācija Wi-Fi 2,4GHz

Rezolūcija 4Mpx 2560*1440P

Lokālā krātuve

Micro SD(Max 256GB)- karte nav 
iekļauta komplektā Minimālās prasības 

microSDXC kartei -pilna HD ātruma 
klase - C10/U1/V10

IP aizsardzības 
klase

IP65

Dimensija [mm] 125x48x77

www.engocontrols.com

CAM
ECAM-SOLAR | Wi-Fi viedā saules kamera

Īss ceļvedis

Skatīt. 1.3
Izdošanas datums: VII 2025 

Soft: V1.40.145

Ražotājs:
Engo Controls sp. z o.o. sp. k.

Rolna 4
43-262 Kobielice

Polija
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Available on the

GET IT ON

Saules panelis
Gaismas sensors
Kameras objektīvs
Mikrofons
LED diode
Skaļrunis
Kustības sensors
Aizsardzība pret mitrumu
Atiestatīšanas poga
C tipa USB barošanas ligzda
Ierīces ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
Micro SD slots
Bloķēšanas uzgrieznis montāžas leņķa regulēšanai
Montāžas kronšteins
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Kameras apraksts
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Produkta īpašības

Infrasarkanais (IR) starojums līdz 10 m 
attālumam

Kustības noteikšana

Divvirzienu audio

4Mpx 2560*1440P

Lances leņķis 108˚
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Drošības informācija
Lietojiet saskaņā ar valsts un ES noteikumiem. Lietojiet 
ierīci tikai paredzētajā veidā. Uzstādīšana jāveic kvalificētai 
personai saskaņā ar valsts un ES noteikumiem.

Tehniskā specifikācija

Atmiņas kartes ievietošana
Noņemiet atpakaļ gumijas vāciņu. Ievietojiet karti 
micro SD kartes slotā, līdz atskan klikšķis. Uzlieciet 
gumijas vāciņu.

BRĪDINĀJUMS:
Akumulatora enerģijas dēļ kamera ieraksta 
notikumus tikai tad, kad tiek konstatēta kustība 
(nepārtraukta ierakstīšana nenotiek). Micro SD (ne 
vairāk kā 256 GB)- karte nav iekļauta komplektācijā 
Minimālās prasības microSDXC kartei -pilna HD 
ātruma klase - C10/U1/V10.

Micro SD slots

Produktu atbilstība
Šis produkts atbilst šādām ES direktīvām: 2014/53/ES, 
2011/65/ES.

ECAM-SOLAR kamera ir ideāls risinājums āra novērošanai, 
kas apvieno uzticamību, ērtības un ekoloģiskumu. 
Pateicoties iebūvētajam 5200 mAh Li-Ion akumulatoram 
un saules panelim, kamera var darboties 100 % bezvadu 
režīmā, tādējādi novēršot jebkādu vadu nepieciešamību. 
Tā ir ideāli piemērota vietām, kur ir grūti piekļūt pastāvīgam 
barošanas avotam. Paredzēta uzstādīšanai ārpus telpām..

Ievads Jaunā konta instalēšana un reģistrēšana lietotnē ENGO Smart

Lejupielādējiet 
lietotni ENGO Smart 
no Google Play vai 
Apple App Store un 

instalējiet to savā 
viedtālrunī.

Palaist programmu.. 
Noklikšķiniet uz 

„Pierakstīties”, lai 
izveidotu jaunu kontu.

Ievadiet e-pasta 
vēstulē saņemto 

verifikācijas kodu. 
Atcerieties, ka koda 
ievadīšanai jums ir 
tikai 60 sekundes!

Pēc tam iestatiet 
pieteikšanās paroli.

Ievadiet savu e-pasta 
adresi, uz kuru tiks 

nosūtīts verifikācijas 
kods.
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Rūpnīcas atiestatīšana
Lai atjaunotu kameras noklusējuma iestatījumus, aptuveni 8 sekundes turiet 
nospiestu Atiestatīšanas pogu, līdz atskan skaņas signāls. Pēc tam atlaidiet pogu.  
Kamera tiks restartēta, atjaunos noklusējuma (rūpnīcas) iestatījumus un būs 
gatava atkal pievienot lietojumprogrammai.

Kameras iestatījumu un darbības apraksts lietotnē

Iestatījumi:

Ierakstu atskaņošana (funkcija pieejama 
tikai tad, ja kamera ir aprīkota ar atmiņas 
karti - karte nav iekļauta komplektācijā)

Ierakstu un ekrānšāviņu galerija (saglabāti 
tālruņa galerijā).

Tēmas krāsa (gaišs vai tumšs režīms)

Nakts režīms:  
- Auto - automātiska pārslēgšanās uz 
nakts režīmu (IR) pēc tumsas iestāšanās  
- Izslēgts - pastāvīgs dienas režīms 
(krāsains), pēc tumsas iestāšanās 
iespējama sliktāka attēla kvalitāte  
- Ieslēgts - pastāvīgs nakts režīms 
(melnbalts ar IR).

Kustības noteikšana ( ja tiek konstatēta 
kustība, tiek nosūtīti paziņojumi)

Pārvaldīt (papildu funkciju jomā ir 
iespējams pievienot citu ierīču īsceļus 
no lietojumprogrammas ENGO Smart, 
piemēram, gaismas slēdzi).

PIR - kustības sensors, kad tiek konstatēta 
kustība, tas var, piemēram, nosūtīt 
paziņojumu, ierakstīt notikumu ( ja kamerā 
ir atmiņas karte).

Pēc tam izvēlieties 
„Nākamais”.
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Izvēlieties Wi-Fi 
tīklu, kurā darbosies 
kamera, un ievadiet 

šī tīkla paroli.

Novietojiet kameru uz 
lietotnē redzamo QR 
kodu un pēc skaņas 
signāla noklikšķiniet 

uz „I Heard a Prompt”.

Pagaidiet, līdz 
lietotne konfigurē 

ierīci ar izvēlēto Wi-Fi 
tīklu.

Kamera ir uzstādīta un 
tiek parādīta galvenā 

saskarne.

Pārejiet uz „Gatavs”.
3

Kameras savienojums ar Wi-Fi, izmantojot QR kodu
Pēc lietotnes instalēšanas un konta izveides:

Ierīču sarakstā 
atrodiet Wi-Fi 

kameru un 
noklikšķiniet uz tās.

75 86

Izpildiet viedtālruņa ekrānā parādītos norādījumus.

Izvēlieties „Kamera un 
bloķēšana”.
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Pārliecinieties, vai jūsu 
mobilajā ierīcē ENGO 

Smart ir piekļuve atļaujām 
(Atrašanās vieta, Bluetooth, 
Tuvumā esošas ierīces). Pēc 

tam ieslēdziet Bluetooth 
un Atrašanās vieta. 

Pievienojieties 2,4 GHz Wi-Fi 
tīklam, kuram vēlaties piešķirt 

ierīci.

Pārliecinieties, ka kamera ir 
ieslēgta. Pēc tam nospiediet 

un aptuveni 8 sekundes turiet 
nospiestu pogu kameras 

aizmugurē, līdz atskan skaņas 
signāls. Pēc tam ierīces 

priekšpusē sāks mirgot zilais 
LED indikators. Ir ieslēgts 

savienošanas režīms.
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Programmā atlasiet: 
izvēlieties „Pievienot ierīci”.
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Papildu funkciju rediģēšana, piemēram, 
kameras nosaukuma maiņa (ekrāna 
augšējais labais stūris).

Audio atskaņošana no kameras (kamerā ir 
iebūvēts mikrofons).

Ekrāna palielinājums (vertikālā orientācija)

Ekrāna palielinājums (horizontālā 
orientācija)

Ekrānšāviņš (attēls tiek saglabāts tālruņa 
galerijā)

Mikrofons (turiet nospiestu, lai runātu, 
izmantojot kameras skaļruni)

Ekrāna ierakstīšana (video tiek saglabāti 
tālruņa galerijā)

Papildu funkcijas un iestatījumi

Ziņojumu priekšskatījums (piemēram, 
konstatēta kustība)

Mākoņa ierakstīšana (papildu maksas 
opcija)

Izšķirtspējas maiņaHD SD/

...

Smart (ainas izveide atkarībā no kustības 
sensora)


